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Quick Start Guide: Magnetic Mounting Bracket 40-6422
Guide de démarrage rapide : Support de montage magnétique 40-6422 / Guía de inicio rápido: Soporte de montaje magnético 40-6422

BOTTOM MOUNTED
MONTÉ EN BAS

MONTAJE EN LA PARTE INFERIOR

CEILING MOUNTED
MONTÉ AU PLAFOND

MONTAJE EN CIELO RASO

SIDE MOUNTED
MONTÉ SUR LE CÔTÉ
MONTAJE LATERAL

MOUNTING PLATE
PLAQUE DE MONTAGE
PLACA DE MONTAJE

LOCKING TAB
LANGUETTE DE VERROUILLAGE
LENGÜETA DE BLOQUEO MICRO-ADJUST KNOB

BOUTON DE MICRO-AJUSTEMENT
PERILLA DE MICROAJUSTE

MOUNTING HOLE
TROU DE MONTAGE
ORIFICIO DE MONTAJE

5/8"-11 SCREW THREAD
FILETAGE DE VIS 5/8 po-11
ROSCA DEL TORNILLO 5/8"-111/4"-20 SCREW THREAD

FILETAGE DE VIS 1/4 po-20
ROSCA DEL TORNILLO 1/4"-20

NON-MAR RUBBER FEET
PIEDS EN CAOUTCHOUC ANTI-MARQUES
PATAS DE GOMA ANTIARAÑAZOS

MOUNTING MAGNETS
AIMANTS DE MONTAGE
IMANES DE MONTAJE

MOUNTING STRAP SLOTS
FENTES POUR SANGLE DE MONTAGE
RANURAS PARA CORREAS DE MONTAJE

Experience the ultimate in versatility with the 360° Multi-functional base that 
allows you to mount on magnetic and non-magnetic surfaces in virtually any 
position.

Découvrez le summum de la polyvalence grâce à la base multifonctionnelle 360° 
qui vous permet un montage sur des surfaces magnétiques et non magnétiques 
dans pratiquement n’importe quelle position.

Experimente la máxima versatilidad con la base multifuncional en 360° que le 
permite montar en superficies magnéticas y no magnéticas en prácticamente 
cualquier posición.

OPERATION
1.  Attach mounting bracket to laser by aligning cross shapes and magnet will snap into place. 

(Figure 1)
2.  Mounting bracket can be used in top, bottom, left or right mounting positions. (Figure 2)
3.  To make vertical adjustments, push in knob to unlock then rotate up or down into position. 

Release knob to lock in position. (Figure 3)
4. Comes with mounting straps. Insert mounting straps into slots for mounting on non-ferrous 

surfaces. (Figure 1)

FONCTIONNEMENT
1.  Fixez le support de montage au laser en alignant les formes en croix et l’aimant s’enclenchera 

en place. (Figure 1)
2.  Le support de montage peut être utilisé dans les positions de montage supérieure, inférieure, 

gauche ou droite. (Figure 2)
3.  Pour effectuer des réglages verticaux, appuyez sur le bouton pour déverrouiller, puis tournez 

vers le haut ou vers le bas en position. Relâchez le bouton pour verrouiller la position. 
(Figure 3)

4. Livré avec des sangles pour le montage. Insérez les sangles pour le montage dans les fentes 
pour le montage sur des surfaces non ferreuses. (Figure 1)

FUNCIONAMIENTO
1.  Para instalar el soporte de montaje en el láser, alinee las formas de cruz y el imán encajará en 

su lugar. (Figura 1)
2.  El soporte de montaje se puede usar en la parte superior, a la izquierda o a la derecha.

(Figura 2)
3.  Para hacer ajustes verticales, presione la perilla para desbloquear, luego gire hacia arriba o 

hacia abajo hasta la posición. Suelte la perilla para bloquear en posición. (Figura 3)
4. Viene con correas de montaje. Inserte las correas de montaje en las ranuras para montar en 

superficies no ferrosas. (Figure 1)

2.5" TRAVEL
COURSE DE 64 MM
DESPLAZAMIENTO DE 64 MM
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